IMPORTANT SAFEGUARDS

Before using the electrical appliance, the following basic precautions should always be
followed including the following:

1. Read all instructions.

2. Make sure that your outlet voltage corresponds to the voltage stated on the rating label of the
coffee maker.

3. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug, or in abnormal state. If its main
cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer , the nearest service agent or a
qualified person.

4. Do not touch hot surfaces. Use handles or knobs.

5. To protect against fire, electric shock and injury to persons do not immerse cord, plug, in
water or other liquid.

6. Remove plug from wall outlet before cleaning and when not in use. Allow appliance cool
down completely before taking off, attaching components or before cleaning.

7. The use of accessory is not recommended by the appliance manufacturer. It may result in
fire, electric shock and/or person injury.

8. The container is designed for use with this appliance. It can not be used on a range top.

9. Do not clean container with cleansers, steel wool pads, or other abrasive materials.

10. Do not hang power cord over the edge of table or counter, or touch hot surface.

11. Do not place the coffee maker on hot surface or beside fire in order to avoid to be
damaged.

12. To disconnect, remove plug from wall outlet. Always hold the plug. But never pull the
cord.

13. Do not use appliance for other than intended use and place it in a dry environment.

14. Close supervision is necessary when your appliance is being used near children.

15. Be careful not to get burned by the steam.

16. To disconnect, turn any control to “Off”, then remove plug from wall outlet.

17. Do not let the coffee maker operate without water.

18. Never use the appliance if the Travel mup shows any signs of cracks. . Use carefully as the
Travel mup is very fragile.

19. Do not set a hot container on a wet or cold surface.

20. Do not use a cracked container or a container having a loose or weakened handle.

21. Scalding may occur if the cover is removed during the brewing cycles.



22. Some parts of appliance are hot when operated, so do not touch with hand. Use handles or
knobs only.

23. Do not set a hot container on a hot or cold surface.

24. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have
been given supervision or instruction concerning use of the appliances by a person responsible
for their safety.

25. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

26. This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:

— staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;

— farm houses;

— by clients in hotels, motels and other residential type environments;

—bed and breakfast type environments.

27. Do not use outdoors.

28. Save these instructions.

KNOW YOUR COFFEE MAKER
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Check that all accessories are complete and the unit is not damaged. Add clean water up to
maximum level to brew several times without coffee powder according to the steps below,
and then discard the water. Wash the detachable parts thoroughly with warm water.

USING YOUR COFFEE MAKER

1. Open the water tank lid and fill the water tank with cold drinking water. The water level
should not exceed MAX level as indicated on water gauge.

2. Swing the sprayer out, put the funnel into Water tank, then place the filter in the funnel,
and make sure it is assembled correctly.

3. Add coffee powder into filter. Usually a cup of coffee needs a level spoon of coffee
powder, but you may adjust according to personal taste. Close the top cover.

4. Put the Travel mup in the right place.

5. Plug the power cord into the outlet.

6. Pressing the switch down, the indicator will be illuminated. The appliance will begin
working.

7.In order to prevent the machine from drying up, the machine will automatically power
off after 7 minutes of power on; if you want to continue using the machine, you need to
press the switch again.

8. Upon completion of brewing coffee, that is one minute later after the coffee stops
dripping out, you can remove the Travel mup, pour and serve.

Note: the brewed coffee you get will be slightly less than the water you have added as
some water is absorbed by coffee powder. DO NOT touch cover ,and so on when
operating as they are very hot.

9.Always turn the coffee maker off and disconnect the power supply after use.

Note: Be careful when pouring the coffee out, otherwise you would be hurt as the
temperature of coffee just finished is high.

CLEANING AND MAINTENANCE

CAUTION: Always unplug the product from electrical outlet and allow the warming
plate to cool completely before cleaning it. Never immerse the unit or power cord into
water or any other liquid for cleaning.

1. Clean all detachable parts after each use in hot, sudsy water.



2. Wipe the product’s exterior surface with a soft, damp cloth to remove stains.

3. Water droplets may buildup in the area above the funnel and drip onto the product base
during brewing. To control the dripping, wipe off the area with a clean, dry cloth after
each use of the product.

4. Use a damp cloth to gently wipe the warming plate. Never use abrasive cleaner to clean
it.

5. Replace all parts and keep for next use.

REMOVING MINERAL DEPOSITS

To keep your coffee maker operating efficiently, periodically you should clean away the
mineral deposits left by the water according to the water quality in your area and the use
frequency. We recommend decalcifying your coffee maker as follows, using a solution of
white vinegar and cold water. A solution of two tablespoons (30ml) white vinegar in one
Travel mup of cold water works best.

1. Fill the tank with the vinegar solution to the maximum level as indicated on water
gauge.

2. Insert glass Travel mup onto the warming plate.

3. Make ensure paper filter (without coffee powder) and funnel are assembled in place.
4. Switch on the appliance and allow it to “brew” de-scaling solution.

5. After “brew” one-cup solution, switch off the appliance.

6. Leave the solution stay for 15 minutes and repeat step 3-5.

7. Switch on the appliance and run off the solution until the water tank is completely
empty.

8. Rinse by operating the appliance with water at least 3 times.

HINTS FOR GREAT-TASTING COFFEE

1. A clean coffee maker is essential for making great-tasting coffee. Regularly clean the
coffee maker as specified in the “CARE AND CLEANING” section. Always use fresh,
cold water in the coffee maker.

2. Store unused coffee powder in a cool, dry place. After opening a package of coffee
powder, reseal it tightly and store it in a refrigerator to maintain its freshness.

3. For an optimum coffee taste, buy whole coffee beans and finely grind them just before
brewing.



4. Do not reuse coffee powder since this will greatly reduce the coffee’ flavor. Reheating
coffee is not recommended as coffee is at its peak flavor immediately after brewing.

5. Clean the coffee maker when over-extraction causes oiliness. Small oil droplets on the
surface of brewed, black coffee are due to the extraction of oil from the coffee powder.

6. Oiliness may occur more frequently if heavily roasted coffees are used.



BAXHU NPEANA3HU MEPKU

Mpeau aa M3nosi3saTe eNeKkTPUYecKkus ypea, BuHarv TpaAbsa Aa ce cnassat caefHUTe OCHOBHU
npeanasHyu MepKM1, BKAKYUTENHO CNeaHOTO:

1. NpoueTeTe BCUYKN MHCTPYKLUMN.

2. YBepeTe ce, Ye HanpeXeHNEeTo Ha KOHTAKTa OTroBaps Ha HanpeXKeHMeTo, NOCOYEHO Ha eTUKeTa C
AaHHUTE Ha KademalumHaTa.

3. He paborteTe c ypeau c noBpeneH kaben nnm wencen uan B Heobn4anmHo cbetosiHMe. AKo
OCHOBHUAT My Kaben e nospeeH, Ton TpsbBa Aa 6bae 3aMeHeH OT NPOU3BOANTENA, HAU-6/IU3KUA
CepBuM3 UNKU KBanUdULUMPaHO NM1LE.

4. He LI,OKOCBBI?ITE ropewi noBbpPXHOCTU. MN3nonssanTe APBKKU NN KONYeTa.

5. 3a aa ce npeanasuTe OT NOXKap, e/eKTPUMYECKU yaap U HapaHsABaHe Ha Xopa, He noTanaiTe Kabena,
wencena BbB BOAa UM ApYyra TEYHOCT.

6. M3BageTe Lencena oT KOHTaKTa NpeAmn NoYMCTBaHE M KOrato He M3nonssarte ypeaa. OctaseTe
ypeAaa Aa U3CTMHe Hanb/iHO, Npeau Aa ro cBanauTe, Aa NOCTaBUTE KOMMOHEHTU UK Npeau Aa ro
noymncrure.

7. 3non3BaHeTo Ha aKcecoap He ce NpenopbyBa OT NPOU3BOAUTENA HA ypeaa. ToBa MoKe Aa
[oBefe A0 NoXap, TOKOB yaap U/man HapaHaBaHe.

8. YawwaTa e npeaHasHayeH 3a ynotpeba c To3u ypea,
9. He noyncTBaiTe YawmnTe ¢ TaMMOHW OT CTOMaHeHa Bb/IHa UK ApYrv abpasnBHU MaTepuanu.

10. He okauBaitTe 3axpaHBallMA Kaben Ha pbba Ha macaTa UaM NAOTa U He AOKOCBalTe ropella
NOBbPXHOCT.

11. He nocTaBaAinTe KadpmallumMHaTa BbPXy ropeLla NoBbPXHOCT UK A0 OrbH, 3a Aa nsberHere
nospeaa.

12. 3a pa v3kAouNTE, N3BaAETE Lencesa OT KOHTaKTa. BMHaru apbikTe wencena. Ho HUKora He
AbpnaiTe Kabena.

13. He usnonseaiTe ypena 3a Apyru Lean oCBeH npegHasHayeHuUTe U ro nocTaBeTe Ha CyXo MACTO.
14. Heobxoaum e CTpor KOHTPOJ1, KOraTo ypeabT ce M3nos3ea 61130 4o Aeua.
15.BHMmaBaliTe Aa He ce U3ropuTe OT NapaTa.

16.3a ga u3KnouuTe, 3aBbpTeTe 6yToHa 3a BK/T/M3K/1 B nonoxeHue "U3KkntoueHo", cneq tosa
n3BajerTe Werncesa oT KOHTaKTa.

17.He ocrtaBaitTe KadpemawmnHaTa aa pabotu 6es Boga.

18. Hukora He U3non3BaliTe ypeaa, ako Yawarta MMa NPUsHaUM Ha NMYKHATUHW. . U3non3BsaliTe
BHMMATE/IHO, Thbi1 KaTo YallaTa 3a € MHOro Kpexka.

19. He nocTaBsiiTe ropeLy Cba, BbpXy MOKpPa UK CTyAeHa NOBBbPXHOCT.

20. He n3non3BaiiTe ako YaluaTta e HanyKaHaHa.



21. Moxe fa Bb3HWKHE M3rapsaHe, ako KamnaKbT ce CBa/iv Mo BPeMe Ha LMKANTE Ha npaBeHe Ha
Kagerto.

22. HAKOM YacTu Ha ypeaa ca ropewu, KoraTto ce paboTu, Taka 4Ye He v 4OKOCBalTe C pble.
M3non3BaiTe camo APbKKM UAKM KONYeTa.

23. He nocTaBaiiTe ropeLy, Cba BbpXy ropeLia uam cTyaeHa NoBbpxXHOCT.

24.To3u ypea He e npegHa3HayeH 3a N3nosi3BaHe oT /inua (BK}'II-O‘-IMTeI'IHO p,eu,a) C HamaneHwu
¢)VI3VI'~IeCKVI, CeTUBHU NN YMCTBEHU CMOCOBHOCTN WM INMCA Ha OMUT U NO3HaHWUA, OCBEH aKO He Ca
6umnmn Ha6ﬂ|'O,CI,aBaHM NN NHCTPYKTUPAHU OTHOCHO MU3MNMO/JI3BAHETO Ha ypeauTe oT anue, OTTOBOPHO 3a
TAXHaTa 6e3onacHocCT.

25. leuaTa TpabBa Aa 6baat HabaogaBaHM, 3a fa Ce rapaHTMpa, Ye HAMA Aa CU UrpanT ¢ ypeaa.
26. To3u ypepn, e npeHa3HayYeH 3a U3M0A3BaHe B JOMAKMHCTBA U MOA06HN NPUIOKEHUSA KaTo:
— KYXHEHCKM MOMELLLeHWA 33 NepcoHana B marasmHu, opucu n apyrn pabotHu cpeau;

— CeJ/ICKM Kbluy;

— OT K/IMEHTU B XOTE/IU, MOTENIU U APYTU XKUAULLHU cpeau;

— CpeAu TUM HOLLYyBKa M 3aKycKa.

27. He nsanonseainTte Ha OTKPUTO.

28. 3anaseTe Te3n UHCTPYKLUMMW.

KAKBO NPEACTAB/IABA BALLATA KA®EMALLUUHA
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Top cover- FropeH Kanak

Front housing- NpegeH Kopnyc
Back housing-3aaeH kopnyc
Ceramic cup-kepamuyHa yawa
Drip plate-nnoua, cbbupatua Kanku
On/OFF Switch-kntou BK/1/U3KN

Base-OcHoBa

NPEAU NHbPBA YNOTPEBA

MpoBepeTe Aann BCUYKM aKcecoapu ca Haauue 1 ypeabT He e nospeaeH. JobaseTe uncta Boaa 4o
MaKCMMaNHO HMBO, 3a Aa NPUrOTBMTE HAKOIKO MbTU 6e3 Kade Ha npax cnopes CTbNKMTe No-40ny,
c/iefl KOeTo N3xXBbpJ/ieTe BodaTa. M3amuitTe otaenaumMTe ce Yactm obuaHO € Tonaa Boaa.

M3NON3BAHE HA BALLATA KAGEMALUMHA

1. OTBOpeTe Kanaka Ha pe3epBoapa 3a BOAa M HaNb/IHETE pe3epBOapa 3a BoAa CbC CTyAEHa nuTeiHa
BoAa. HMBOTO Ha BogaTa He Tpﬂ6Ba Aa HaaBulaBa HABOTO MAX, KaKTO € N0OCOY€eHO Ha CKanaTa.

2. 3aBbpTeTe NpPbCKayKaTa HaBbH, NocTaBeTe GyHMATA B pe3epBoapa 3a BoAa, C/ies ToBa nocTaBeTe
dunnTbpa BLB GYyHMATA U Ce yBepPEeTe, Ye e crnobeH npasuHo.

3. [lobaBeTe Kade Ha Npax BbB puaTbpa. OBUKHOBEHO e4Ha Yalla Kade ce Hy)Kaae OT paBHa AbXKULa
Kade Ha npax, HO MOKeTe Aa KopurMpaTe cnopes MYHUA CU BKYC. 3aTBOPETE FOPHMA Kamnak.

4. MocTaseTe YallaTta 3a NbT Ha NPABUIHOTO MACTO.
5. BKkAtoyeTe 3axpaHBalymsa Kaben B KOHTaKTa.
6. Mpu HaTUCKaHe Ha K/toYa HagoNy MHAMKATOPBT Lie CBeTHe. YpeabT e 3anoyHe Aa paboTtu.

7. 3a fa ce NpegoTBPaATM U3CbXBAHETO HA MALUMHATA, MalLUMHATA LLLE Ce U3K/OYM aBTOMATUYHO cnes, 7
MWHYTU Cief, BKAOUBaAHE; aKo UCKaTe Aa NPOAb/KNUTE Aa MU3Noa3BaTe MallnHaTa, Tpabea aa
HaTUcHeTe byToHa BK/1 oTHOBO.

8. Cnep kaTo NPUKIKYNUTE C BAPEHETO Ha KaCbETO, TOEeCT egHa MMUHYTa NO-KbCHO, Ca1e KaTto KadJETO
cnpe Aa Kane, MoXeTe Aa n3Bagute 4alwlaTta 3a NbT, Aa Ha/leeTe U ga cepsupare.

3abenerkKa: roToBoTO Kade, KoeTo nony4yasarte, We 6bae MasKo No-MaaKo OT BogaTa, KoATo cTe
no6aBuAK, Tbil KaTo Manko Boaa ce abcopbupa oT KadeTo Ha npax. HE AoKocBaliTe Kanaka v T.H.,
KoraTto paboTuTe, Tbii KaTo Te ca MHOTIO ropeLuum.

9. BuHaru nsknouBaliTe KadpemallmMHaTa M U3KAKOUYBalTe 3axXxpaHBaHeTo cief ynoTtpeba.

3abenerkka: BHMmaBaliTe npu M3cMNBaHETO Ha KadeTo, B NPOTMBEH C/lyYait MOXKe Aa Ce HapaHuTe,
TbW KaTo TemMnepaTypaTa Ha TOKY-LLO NPUroTBEHOTO Kade e BUCOKa.

NOYUCTBAHE U NOAAPBHKKA



BHUMAHMWE: BuHarm nskntouBanTe NpoAyKTa OT €/IEKTPUYECKMA KOHTAKT U OcTaBAinTe
HarpeBaTenHaTa NaoYa Aa ce oXNaaun Hanb/HO, Npeau Aa A noynctuTe. HUKora He notansiTe
YCTPOWCTBOTO MM 3axpaHBalLma Kaben BbB BOAA MAW ApYra TEYHOCT 32 MOYUCTBAHE.

1. NMoumncTBaiiTe BCUYKM OTAENALLM Ce YACTW Cnef BCAKa ynoTpeba B ropelua, canyHeHa BoAa.
2. N36bplueTe BbHLIHATa MOBbPXHOCT HA NPOAYKTa C MEKa, BNaXKHa Kbpna, 3a Aa NnpemMaxHeTe neTHa.

3. BoaHK Kanku moraT ga ce HaTpynaT B 30HaTa Had GyHMATa M 4a KanAaT BbpXy OCHOBATa Ha
npoAyKTa No Bpeme Ha BapeHe. 3a 4a KOHTPOo/iMpaTe KaneHeTo, M3bbpLueTe 30HaTa C YMCTa, cyXa
Kbpna c/ied BcAKa ynotpeba Ha NpoayKTa.

4. 3non3BaiTe BAaXKHa Kbpna, 3a Aa M30bplueTe BHMMATE/IHO HarpesaTesiHaTa nJjoda. Hukora He
nsnonseaiTte abpasuseH NoOYUCTBALL Npenapar, 3a Aa ro noyncTute.

5. CMeHeTe BCMYKM 4acTM 1 3anaseTe 3a cnegsalla ynotpeba.

MNpemaxBaHe Ha MUHepaNHU OTNaraHUusA

3a Aa noaabpskate KadpemalunHaTa cv paboTella epeKkTMBHO, nepuoamyHo Tpabsa Aa noyncreare
MWHepanHWTe oTaaraHuaA, ocTaBeHu OT BoZaTa B 3aBUCMMOCT OT Ka4yecTBOTO Ha BoZaTa BbB BalluA
palloH 1 yectoTaTa Ha ynotpeba. MpenopbyBame Aa noyncTeaTe KademallMHaTa CU, KaKTo cneasa,
M3MON3BalKKM Pa3TBOp OT 6AN OLET M CTyAeHa BoZa. Pa3TBop OT ABe cyneHu AbxKuum (30mn) 650 ouer
B eZlHa Yallla CTyAeHa BoAa paboTu Hali-gobpe.

1. HanbnHeTe pesepBoapa C Pa3TBOP HA OLLET A0 MAaKCMMAHOTO HUMBO, KAaKTO € MOCOYEHO Ha CKasaTta.
2. NocraseTe yawara.

3. YBeperTe ce, ue dpunTbpHLT (6e3 Kade Ha npax) n dyHUATa ca crnobeHn Ha mAcTo.

4. BKntoyeTe ypesa U ro octaBeTe fa ,,NMPUroTBM” pasTBop 3a OTCTPaHABAHE Ha KOTNEH KaMbK.

5. Cnep KaTto ,,cBapuTe” pasTBoOp OT e4Ha Yalla, U3K/oYeTe ypeaa.

6. OcTaBeTe pa3TBopa Aa npecton 15 MUHYTU 1 NoBTOpeETe cTbNKa 3-5.

7. BKntoyeTe ypeaa v M3TodeTe pa3TBopa, AOKATO PE3ePBOAPHT 33 BOAA CE M3NPa3HU HaMbJHO.

8. M3nnakHeTe, KaTo BK/IOYUTE ypesa C Boga NoHe 3 MbTw.

CbBETU 3A KAPE C CTPAXOTEH BKYC

1. YucraTta KademallmHa e OT CbLLUECTBEHO 3HAaYEeHME 3a NPUTOTBAHETO Ha CTPaAXOTHO BKYCHO Kade.
PenoBHO nouncreaiTe KademallmMHaTa, KaKTo e noco4veHo B pasaen ,,[PUKA N MOYUCTBAHE".
BuHarun nsnonsealite npsicHa, CTyaeHa Boga B KadeBapKara.

2. CbxpaHABaiTe HEN3MO/13BaHOTO Kade Ha Npax Ha XNaAHo U cyxo macto. Chea KaTo oTBOpuUTE
OnakKoBKa Kade Ha npax, 3aTBOpPETe A NIbTHO M A CbXpPaHABaTe B XNaANIHUK, 332 A3 3aMnasute
HeMHaTa CBeXecT.

3. 3a onTMmaneH BKyc Ha KadeTo KyneTe Kade Ha 3bpHa U ro cmesiete GUHO HeNocpeacTBEHO Npean
BapeHe.

4. He n3nonssaiite NoBTOPHO Kade Ha npax, Tbhil KaTo TOBa 3HAYMTE/IHO LLle HaMan BKyca Ha KadeTo.
He ce npenopbyBa npetonasHe Ha Kade, Tbi KaTo KadeTo e ¢ Hal-gobpusa cv BKyC BegHara cneg,
npuroTesHe.



5. Mouncrete KapemalumHaTa, KOraTo NPEKOMEPHOTO U3B/MYAHE MPUYMHU OMasHABaHe. MankuTe
MaC/eHM Kanuunum no NoBbPXHOCTTa Ha CBAPEHOTO YepHO Kade ce Ab/KaT Ha M3B/IMYAHETO Ha Macio
OT KageTo Ha npax.

6. OmasHABaHETO MOXe Aa Cce NoABM No-4eCTo, aKO Ce n3nona3BaTtT CUTHO U3NEYEHN KadDETa.



MASURI DE PRECAUTIE IMPORTANTE

Inainte de a utiliza aparatul electric, trebuie respectate intotdeauna urmatoarele precautii de baz3,
inclusiv urmatoarele:

1. Cititi toate instructiunile.

2. Asigurati-va ca tensiunea prizei corespunde cu tensiunea indicatad pe eticheta cu date a aparatului
de cafea.

3. Nu folositi aparatul cu un cablu sau o prizi deteriorata sau in conditii anormale. in cazul in care
cablul sau principal este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de catre producator, cel mai apropiat
atelier de reparatii sau de catre 0 persoana calificata.

4. Nu atingeti suprafetele fierbinti. Folositi manere sau butoane.

5. Pentru a va proteja impotriva incendiilor, a socurilor electrice si a vatamarilor corporale, nu
scufundati cablul, stecherul Th apa sau in alt lichid.

6. Scoateti fisa din priza inainte de curatare si atunci cand nu utilizati aparatul. Lasati aparatul sa se
raceasca complet inainte de a-l scoate, de a introduce componente sau inainte de a-l curata.

7. Utilizarea unui accesoriu nu este recomandat3 de citre producitorul aparatului. In acest caz, se
pot produce incendii, socuri electrice si/sau raniri.

8. Cupa este conceputa pentru a fi utilizata cu acest aparat.
9. Nu curatati cupele cu tampoane de vata de otel sau alte materiale abrazive.

10. Nu agatati cablul de alimentare pe marginea unei mese sau a unui blat si nu atingeti o suprafata
fierbinte.

11. Nu asezati aparatul de cafea pe o suprafata fierbinte sau in apropierea unui foc pentru a evita
deteriorarea.

12. Pentru a deconecta aparatul, scoateti stecherul din priza de perete. Tineti intotdeauna stecherul.
Dar nu trageti niciodata de cablu.

13. Nu folositi aparatul in alte scopuri decét cele pentru care a fost conceput si puneti-l intr-un loc
uscat.

14. Este necesara 0 supraveghere atenta atunci cAnd aparatul este utilizat in apropierea copiilor.
15. Aveti grija sa nu va ardeti cu aburul.

16.Pentru a opri aparatul, rotiti butonul ON/OFF in pozitia "Off", apoi scoateti fisa din priza.
17.Nu Iasati aparatul de cafea in functiune fara apa.

18. Nu utilizati niciodata aparatul daca ceasca prezinta semne de crapare. . Folositi cu grija, deoarece
ceasca pentru este foarte fragila.

19. Nu asezati 0 oal3 fierbinte pe o suprafata umeda sau rece.
20. Nu utilizati daca ceasca este crdpata.

21. Se pot produce arsuri daca capacul este indepartat in timpul ciclurilor de preparare a cafelei.



22. Unele parti ale aparatului sunt fierbinti in timpul functionarii, asa cd nu le atingeti cu mainile.
Folositi numai méanerele sau butoanele.

23. Nu asezati 0 oala fierbinte pe o suprafata fierbinte sau rece.

24. Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsa de experienta si cunostinte, cu exceptia cazului in care
acestea au fost supravegheate sau instruite in utilizarea aparatului de catre o0 persoana responsabila
pentru siguranta lor.

25. Copiii trebuie sa fie supravegheati pentru a se asigura ca nu se joaca cu aparatul.
26. Acest aparat este destinat utilizarii in gospodarii si in aplicatii similare, cum ar fi:
- facilitati de bucatarie pentru personalul din magazine, birouri si alte spatii de lucru;
- case de tar3;

- de catre clienti in hoteluri, moteluri si alte medii rezidentiale;

- spatii de cazare si mic dejun.

27. Nu utilizati in aer liber.

28. Pastrati aceste instructiuni.

CARE ESTE MASINA DUMNEAVOASTRA DE CAFEA
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Front housing- Carcasa din fata

Back housing- Carcasa din spate

Ceramic cup- ceasca de ceramicd

Drip plate- placa de colectare a picaturilor
On/OFF Switch- Intrerupdtor ON/OFF

Base-Baza

INAINTE DE PRIMA UTILIZARE

Verificati daca toate accesoriile sunt prezente si dacd aparatul nu este deteriorat. Addugati apa
curatd pana la nivelul maxim pentru a prepara de mai multe ori fara pulbere de cafea, conform
pasilor de mai jos, apoi aruncati apa. Spalati bine piesele de separare cu apa calda.

UTILIZAREA MASINII DVS. DE CAFEA

1. Deschideti capacul rezervorului de apa si umpleti rezervorul de apa cu apa potabila rece. Nivelul
apei nu trebuie sa depaseasca nivelul MAX indicat pe scala.

2. Intoarceti pulverizatorul, introduceti palnia in rezervorul de ap3, apoi introduceti filtrul in palnie si
asigurati-va ca este asamblat corect.

3. Adaugati pudra de cafea in filtru. De obicei, 0 ceasca de cafea are nevoie de o lingura egala de
pulbere de cafea, dar puteti ajusta in functie de gustul personal. 4. Tnchideti capacul superior.

4. Asezati cana de calatorie in locul potrivit.
5. Conectati cablul de alimentare la priza.
6. Cand tasta este apasata, indicatorul se aprinde. Aparatul va incepe sa functioneze.

7. Pentru a preveni uscarea aparatului, aparatul se va opri automat dupa 7 minute de la pornire; daca
doriti sa continuati sa utilizati aparatul, trebuie sa apasati din nou butonul ON.

8. Dupa ce ati terminat de preparat cafeaua, adica un minut mai tarziu, dupa ce cafeaua a incetat sa
se mai scurga, puteti scoate cana de calatorie, turna si servi.

Nota: cafeaua finitda pe care 0 veti obtine va fi putin mai micad decat apa pe care ati addugat-o,
deoarece o parte din apa este absorbita de pulberea de cafea. NU atingeti capacul etc. atunci cand
lucrati, deoarece acestea sunt foarte fierbinti.

9. Opriti Intotdeauna aparatul de cafea si deconectati-l de la curent dupa utilizare.

Nota: Aveti grija cand turnati cafeaua, altfel va puteti rani, deoarece temperatura cafelei proaspat
preparate este ridicata.



CURATARE SI INTRETINERE

ATENTIE: Scoateti intotdeauna produsul din priza si ldsati placa de incalzire sa se raceasca complet
inainte de a o curata. Nu scufundati niciodatd aparatul sau cablul de alimentare in apa sau alt lichid
de curatare.

1. Curatati toate piesele detasabile dupa fiecare utilizare in apa calda cu sapun.
2. Stergeti suprafata exterioara a produsului cu 0 carpa moale si umeda pentru a indeparta petele.

3. Picaturile de apa se pot acumula in zona de deasupra palniei si se pot scurge pe baza produsului in
timpul prepararii. Pentru a controla picurarea, stergeti zona cu 0 carpa curata si uscata dupa fiecare
utilizare a produsului.

4. Folositi 0 carpd umeda pentru a sterge usor placa de incalzire. Nu utilizati niciodata un detergent
abraziv pentru a o curata.

5. inlocuiti toate piesele si pastrati-le pentru urmatoarea utilizare.
indepartarea depozitelor minerale

Pentru ca aparatul dumneavoastra de cafea sa functioneze eficient, trebuie sa curatati periodic
depunerile minerale lasate de apa, inh functie de calitatea apei din zona dumneavoastra si de
frecventa de utilizare. Va recomandam sa va curatati cafetiera dupa cum urmeaza, folosind o solutie
de otet alb si apa rece. O solutie de doua linguri (30 ml) de otet alb la 0 cana de apa rece
functioneaza cel mai bine.

1. Umpleti rezervorul cu solutie de otet pana la nivelul maxim indicat pe scala.
. Asezati paharul.
. Asigurati-va ca filtrul (fara pulbere de cafea) si palnia sunt asamblate la locul lor.

. Porniti aparatul si I3sati-l sa "prepare" solutia de decalcifiere.

. Dupa ce ati "preparat” o solutie de 0 cana, opriti aparatul.

o 0o WD

. Lasati solutia sa stea timp de 15 minute si repetati pasii 3-5.

7. Porniti aparatul si scurgeti solutia pana cand rezervorul de apa este complet gol.
8. Clatiti prin pornirea unitatii cu apa de cel putin 3 ori.

SFATURI DE CAFEA CU GUST GROZAV

1. O masina de cafea curata este esentiala pentru a face o cafea cu un gust excelent. Curatati in mod
regulat aparatul de cafea asa cum este indicat in sectiunea "INGRIJIRE SI CURATARE". 2. Utilizati
intotdeauna apa proaspata si rece in aparatul de cafea.

2. Depozitati pudra de cafea neutilizata intr-un loc racoros si uscat. Dupa ce deschideti un pachet de
pulbere de cafea, inchideti-I bine si depozitati-l in frigider pentru a-i pastra prospetimea.

3. Pentru un gust optim al cafelei, cumparati boabe de cafea si macinati-le fin chiar inainte de
preparare.



4. Nu refolositi pulberea de cafea, deoarece acest lucru va reduce semnificativ gustul cafelei. 5. Nu se
recomanda reincalzirea cafelei, deoarece cafeaua este cea mai buna imediat dupa ce a fost
preparata.

5. Curatati aparatul de cafea atunci cand extractia excesiva a cauzat ungerea. Micile picaturi de ulei
de pe suprafata cafelei negre preparate se datoreaza extractiei de ulei din pulberea de cafea.

6. Ungerea poate apdrea mai frecvent daca se folosesc cafele puternic prajite.



ZHMANTIKA METPA AZQAAEIAZ

MpLv XpNOLLOTIOLNOETE TNV NAEKTPLKI) CUCKEUN, TIPETEL TTAVTA VA TNPEITE TIC aKOAOUBEC BACLIKEG
MPodUAAEELG, CUUTEPIAOUPBAVOUEVWVY TWV EENG:

1. AaBaote OAeg TG 0dnylec.

2. BePawwBeite otL n tdon €€680u Talpldlel pe TV TACH TTOU avaypAadETOL OTNV ETIKETO TNC
KadeTLépag.

3. Mn Aettoupyeite e TN OUOKEUN LE KATECTPAUMEVO KOAWSLO 1 BUoA i} o€ Un GUCLOAOYLKN
Katdotaon. Eav to KaAwSLo elval KATECTPAUEVO, TIPETEL VO OVTIKATACTABEL 0o Tov
KOTAOKEVOLOTH, TOV MANGLECTEPO AVTLIIPOOWTO O£pPLE N e€oucLloSoTnévo GTopo.

4. Mnv ayyilete Tic emipaveleg ou eivat {eoTEC. Xpnolomnoliote AaBEG ) mopoAa.

5. MNa mpootaocia anod mupkayld, NAeKTpomAnia Kal TPOoWIKO TPAUUATIONO, Unv Bubilete To
KaAwdLo n Ttnv npila oe vepod 1 onolodnmote GAAo uypo.

6. ATTOOUVSEETE TN oUCKeLH Ao tnv Tpila PV TNV Kabapioete KoL OTAv SV TN XPNOLUOTOLE(TE.
Adnote Tn Hovada va KpUWOEL EVIEAWC TIPLV OITOCUVAPELOAOYNOETE, EYKOTAOTHOETE e€apTApATA )
kaBaploeTe.

7. H xpnon afecoudp Sev ouvioTATAL ATIO TOV KATAOKEUOOTH TNG CUCKEUNG. KATL TETOLO Umopel va
TipOoKAAECEL TUpKOYLA, NAekTpomANEia Kat/r) TPOUUATIOWO.

8. To kumeAlo poopileTal yla xprion UE AUTA TN CUOKEUN.
9. Mnv kaBapilete Ta dAtiavia pe HaAAl and xaAuBa r} aAa AelavTikd UAKA.

10. Mnv kpepdte 10 KaAWSLO PEVUATOC OTNV AKPN €VOG Tpamellol f TIAYKOU Kol NV ayyilete pia
KQUTA eTULdAveLa.

11. Mnv tomoBeteite TNV KadetiEpa o€ {e0Tr EMIPAVELA 1] KOVTA O GWTLA yLa va amodUYETE {nHLa.

12. Ma va amevepyonolnoete tn KAbeTEPQ, adatlpeote To dLg amo tnv npila. Na KpaTdte mAvIa To
Buopa. Moté punv tpafadre to kKaAwblo.

13. Mn XpnOLLOTIOLELTE TN GUOKEUN YLa OKOTIOUC AAAOUC O TOV TIPOOPLOUO TNG KAl TOOOETAOTE TV
o€ ENpo UEPOC.

14. Anatteital auotnpn EAeyXog OTAV N CUCKEUH XPNOLLLOTIOLELTAL ATTO 1] KOVTA Og atdLd.
15. Npooéfte va pnv Kaeite anod tov atuo.

16. Ma va amevepyonolroste, yupiote £va amo ta Suo xelplotrpta otn B£on OFF to kouumni ON/OFF
OUVEXELQ, adalpgote To dLG amo tnv npila.

17. Mnv adnvete tnv kadetépa va Asttoupyel xwplg vepo.

18. Mnv xpnolomoleite MOTE TN CUOKEUN €AV TO GALT{AVL TAPOUCLATZEL ONUASLO PWYHWV. .
XPNOLUOTOLNOTE TNV TPOCEKTIKA KaBw¢ To dALtlavt elval oAU evBpavaTo.

19. Mnv tomnoBeteite kKatoapoAa og uypn 1 Kpua eTLPAvELA.

20. Mnv xpnotpomnoleite tn cuokeur €dv to GAT{AVL Elval payLoUEVO.



21. Mnopet va mpokAnBet éykaupa eav adalpeBel To KATIAKL KOTA TN SLAPKELA TWV KUKAWY
TIOPOLOKEVUNG KOPE.

22. Oplopéva PEpn TNC CUCKEUNG gival eoTd KOTA TN AslToupyia, EMOUEVWE KNV Ta ayyileTe Y Ta
XEPLOL 00C. XpNnoLUoToLeite Lovo AaPEG 1) mopoAa.

23. Mnv tonoBeteite {eoto doxeio og {eotn 1 kpLA ETLPAVELQL.

24. Autr n ouokeun Sev pooplleTal yla Xprion oo Atouo (cupnepAaUBavVoOUEVWY TTALSLWV) UE
UELWUEVEC CWHATIKEC, ALOONTNPLOKEG 1} SLOVONTIKEG LKAVOTNTEG 1 EAAELPN EUTIELPLAC KL YVWONG,
EKTOG €AV TOUG £xeL 50Oel emiPAsPn R 08NYLEC OXETIKA UE TN XPHON TNG CUOKEUNE Qo ATOUO
uTteuBUVO yla TNV acdAAELA TOUG.

25. Ta madLd Ba npénel va emPAEnovial wote va Sltacpoaliletal 6tL dev mailouv Pe T GUCKEUN.
26. Autr n ouokeun TPooplleTal yLa Xprion OE OLKLAKES KoL TIAPOUOLEG EDAPOYEG OTIWG:

— EYKATAOTACELG KouTlvag yla TO MPOOWTILKO O€ Kataothuata, ypadeia kot aAa neptBailovta
epyaoiag;

— £€OXIKEC KATOLKIEC;

— arno neldreg oe Egvodoyxela, LOTEN KoL AAAQ |

— Méooc tomou bed and breakfast.

27. Mnv xpnolpomnoleite g e€wteplkolg XWPOUC.
28. OuAdate aUTEG TIG 0dNYiEG.

TI NEPIEXEI H KADETIEPA ZAZ
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MPIN ANO TH NPQTH XPHzH

EAéyte OTL O Ta agecoudp ival Stabgoua Kal n cuokeun Sev €xel umtootel InuLd. NpooBéate
KaBapo vepd oto PEYLOTOo eMinedo yLa va mopaokeuaotel TOAAEG dopEC XwpPLg okovn KadE cuudwva
LLE TOL TTOPOKATW PAUATA KO, OTN CUVEXELD, TIETALTE TO vePO. MAUVETE KAAd Ta adalpoUEVA HLEPN UE
leoto vepod.

XPHZH THZ KADETIEPAZ ZA2

1. Avoifte to KAAUppa TG Se€apevng vepoU Kal yepiote Tn de€apevr) vepou pe KpUO TOGLUO vepd. H
otalun tou vepolL dev mpémnel va unepPaivel tn otabun MAX onwg unodeikvuetal otnv KAlpaka.

2. Tupiote tov Pekaotnpa mpog Ta £€w, TomoBeTROTE TO XWVL 0T Se€apevr vepoU Kal, 0T CUVEXELQ,
tonoBetrnote to ¢iktpo otn xodvn Kal BeBalwbeite otL £xel cuvappoAoynBel cwoTa.

3. NpoocBéote kadé og okdvN oto diAtpo. uvnBwe eva PATlave kadé xpeldletal ion KoutaAld kade
0€ OKOVN, 0AAQ UITOPELTE VA TO TPOCAPUOCETE AVAAOYO LE TO TIPOCWTILKO oo¢ yoUoTo. KAeiote To
EMAVW KAAUULOL.

4. TormoBetnote to pAt{avi ta€ldlov otn cwotr Béon.
5. Juvbéate to kKaAwdlo pevpatog atnv npila.

6. Otav matroete To MANKTPO MPOG Ta KATW, N €vdelen Ba avayel. H cuokeun Ba apyiosl va
Aeltoupyel.

7. Na va anodeuxbel To OTEYVWUA TOU UNXAVALOTOG, TO HnXavnua Ba ofAoeL autopota LETA amno 7
AEMTA PETA TNV EVEPYOTIOiNGN. £QV BEAETE VO CUVEXIOETE VO XPNOLLLOTIOLELTE TO HNXAVNUQ, TIPETEL VOl
natnoete Eava to kouurni ON.

8. MOALG OAOKANPWOETE TNV MAPACKEUT TOU KadpE, SnAadn €va AmTo apyotepa, adol oToUATHOEL
va oTalel o kKadEg, unopeite va Pydiete to ALt{ave tagldlou, va to pifete kal va oepPipete.

InUeiwon: o MapackeuaoUEVOS KadEG TTou Ba apete Oa elval eAadppw UIKPOTEPOG ATO TO VEPO
Tou mpooBéoate eneldn Alyo vepo amoppoddtal and tn okovn tou kade. MHN ayyilete to KAAU A
K.ATL. O0Tav gpydleote ylati elvat moAv {eota.

9. Na armevepyomnoLeite TTAVTO TNV KOPETLEPA KOL VOL TNV OITOCUVEEETE Ao TNV mpila HeTA T Xpron.



Inueiwon: Npoooyn otav pixvete tov KadE, SLadopeTIKA UMOPEL va TPAUUOTIOTETE KaBwE N
Bepuokpacia Tou ppeoKoKoUUEVOU KadE ivat uPnAn.

KAOAPIZMOZ KAl ZYNTHPHZH

MPOZOXH: MAvta va amoouVvSEETe To POIOV arod TNy miplla Kot va aprveTe Tn BepUavTLKR TTAAKA VOl
KPUWOEL EVIEAWC TtpLV TNV KaBapioete. Moté pnv Bubilete Tn cuokeun 1 To KOAWSL0 pelATOC OF
VePO 1 omolobnmote aAAo uypo KaBaplopou.

1. KaBapilete 0Aa ta adalpoUpeva HEPN UETA amo KABe xprion Ue {E0TO 0ATTOUVOVEPO.

2. Ykourtiote tnVv e€wteplkn eMdAVELD TOU TIPOIOVTOG e vl LOAAKG, UYpO mavi yio va adalpéoste
TOUG AeKEDEG.

3. Ztayovidla vepol pmopolV va CUGCWPEUTOUV OTNV MEPLOXI TIAVW ATTO TO XWVL KAl val 0TAEouV oTn
Bdaon tou MPOIOVTOC KATA T SLAPKELA TNG TAPAOKEUNG. Ma va eAéyEeTe To oTatidt, okoumiote TV
Teployn He éva kabapo, oTeyvo mavi Hetd amd kaBe xprion Tou mpoilovrog.

4. XpnOLUOTIOLNOTE £va UYPO Tavi yLa va oKoUTIioETE amaAd T Bepuavtikn mAdka. Mnv
XPNOLUOTOLEITE TTOTE AELOVTIKO KaBaploTikd ylo vo To kaBapioete.

5. Avtikataothote OAa ta e€apTAMATA Kal armoBnkeVUote yla LeAAOVTIKA XpHon.

A®AIPEZH OPYKTQN YNOAEIMMATQN

Ma va dlatnpelte TNV KOPETLEPA 0O VO AELTOUPYEL AMOTEAEGLATIKA, Ba TtpEMEL va kaBapilete
TEPLOSIKA T KOLTAOUATO OPUKTWY TIOU adrVEL TO VEPO OVAAOYQL LLE TNV TTOLOTNTA TOU VEPOU OTNV
TLEPLOXN OO KAL TN cUXVOTNTA XPROoNG. ZUVIOTOUUE va KoBapileTe TNV KADETIEPA 0AG WG EENG
XPNOLUOTIOLWVTAG VA SLAAULA aTto AeUKO E0SL Kal KpUo vepo. Eva SLaAupa ard SU0 KOUTOALEG TNG
ocoumag (30 ml) Aeuko €081 og Eva GALTIAVL KpUOo vePO Aettoupyel KaAlTepa.

1. Tepiote tn de€apevn pe Stahupa £16100 0TOo PEYLOTO eMinmebo OMWE UTTOSELKVUETAL OTNV KALLOKAL.
2. TonoBetrote to GATIAvL.

3. BeBalwbeite 6TL To pidtpo (Ywpig okdvn kade) kat To Ywvi eival cuvappoloynuéva otn B€on touc.
4. EvepyOTIOLIOTE TN CUOKEUT Kal adAOTE TNV Va «TIAPACKEVACELY éva SLaAupa adardtwonc.

5. AdoU «Bpaocel» to SLaAupa amod Eva GALTIAvL, AIeVEPYOTIOLNOTE TN CUOKEUN.

6. Adnote to StdAupa va kabiostl yia 15 Aemtd kot emavaldBete ta Brpata 3-5.

7. EVEPYOTIOLAOTE TN HoVASa KAl armooTpayylote To StaAupa HEXpL va adsldost Teheiwg n de€apevn
vepou.

8. ZemAUVETE EVEPYOTIOLWVTAC TH CUOKEUN UE VEPO TouAdxlotov 3 PpopEg.
ZYMBOYAEZ lNA YNEPOXH NEYZH KADE

1. Muwa kaBapn kadeTiEpa elval amapaltntn yla TNV mapaockeurn kade Le umépoxn yeuon. Kabapilete
TOKTIKA TNV KadeTiEpa OMwWG uTtodeLkvUeTal oty evotnta GPONTIAA KAl KAOAPIZMOS.
Xpnoluomoleite mavra ¢ppEcko, KPUO VEPO OTNV KADETIEPOQL.

2. AmoBnkelOTE TNV aXpnoLlomnointn okovn kadE os pooepo, Enpo pépog. Adou avoiete pa
ouokevaoia Pe okovn Kadg, Khelote TNV Kakd kot puldéte Tn oto Puyeio yla va SlatnprosL tn
dpeokada ng.



3. Na BéATiotn yevuon KadE, ayopAdote OAOKANPOUG KOKKOUG KabE Kol aAEOTE TouG Alyo TpLv Tov
TIOPO.OKEVAOETE.

4. Mnv emavaypnoLUOTOLEITE TN okoOvn KadE ylati auto Ba LELWOEL ONUAVTIKA TN YEUON TOU KAdE.
Aev cuviotatal n avabéppavon tou kade, kabwg o KadEG £XeL KAAUTEPN YEUON AUECWE UETA TNV
TIAPOALCKEUN TOU.

5. KaBapiote tnv kadetiépa otav n untepPoAikr ekxUALON TipoKaAEL Autapotnta. Ta pikpd
otayovidla Aadlou otnv enidAveLd TOU MOPOOKEUACUEVOU poUpou KadE odeilovtal otnv e€aywyn
AaSLoU armo tn okovn Tou KadE.

6. H Autapotnta pnopel va epdaviotel cuxvotepa eav xpnoLdomnololvtal oAU kaBoupSilopévol
KadEdec.



